WELCOME TO OUR PARISH/BIENVENIDOS A NUESTRA PARROQUIA

Parish Collection

Colecta Parroquial

Last week Collection:  $14,031.00

Goal: $15,000

Difference: S969.00 Inspie e tokeer

Retired Religious S4131.00 | SRt e

Collection: ‘ =

\We Pray for we Pray for

the Sick Our Departed
Oremos por los Enfermos Oremos por Nuestros Difuntos
Art Vargas Patrick Cherf
Mary Teresa Van De Kamp Carlota Fuentes
. Alba Cristina Arteaga Arturo Sandoval
Mass Intentions - eds
Intenciones de la Misa Fanny Ortiz Jesus Perez

Teresa Rivas Manuel Baca

Saturday 14th |

8am Maria Kirkegaard & Umali Family
spm Jordan Castaneda

7pm Roberto Macias Barragan

“When you have received Him, stir up your heart
to do Him homage; speak to Him about your
spiritual life, gazing upon Him in your soul where
He is present for your happiness; welcome Him
as warmly as possible, and behave outwardly in
such a way that your actions may give proof to all
of His Presence.”

- ST. FRANCIS DE SALES|

“Cuando lo hayas recibido, agita tu corazén para
rendirle homenaje; hablale de tu vida espiritual,
mirandolo en tu alma donde esta presente para tu
felicidad; acégelo lo mas calurosamente posible
y compértate exteriormente de tal manera que
tus acciones den prueba a todos de su
presencia.”

IO - SAN FRANCISCO DE SALES
AR

“Khi ban da dén nhan Ngudi, hay khudy dong trai
tim minh dé bai thd Ngudi; hay néi v6i Ngudi vé
cudc song thiéng liéng clia ban, ngam nhin Ngudi
trong tam hén ban, noi Ngudi dang hién dién dé
mang lai hanh phic cho ban; hay tran trong dén
nhan Ngudi cach nong nan nhat, va cu xUr trong
cudc song theo cach ma hanh dong clia ban ¢6
thé chirng minh cho tat ca moi ngudi vé Su h
dién cla Ngudi.”

rcbo.org/revival

Sunday 15th |

8:30am Monica Miranda / Monica Riola

10:30am Alfonso Selceo / Alicia Cardona /
Everglades Selceo

spm For the People

Monday 16th |
8am Hung Pham

rcbo.org/revival

Tuesday ryth |

8am Truyen Pham

Wednesday 18th |
8am Nghi Nguyen

Thursday 19th |
8am Hai Nguyen

Friday 20th |

8am Miroslav Ljutak

Fondo para la Jubilacién
de Religigsos

Thankyou = .
Wotliry Bonns b oruor
@ generosity!

Nathan Nguyen & Ngan Kim Vo
December 28th, 2024

'Gracsias por
Su |
generosidad!

TODAY!

We will have a

Second Collection
to offset

Tenderemos una
Segunda Colecta
- para compensar los gastos
de Mantenimiento.

-
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Tom Dang & Nga Nguyen
December 29th, 2024
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Parish Office Hours/Horas de Oficina

MON - FRI 8:30 AM. — 12:00 P.M. ; .00 PM.— 4:30 P.M.
MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M.
SATURDAY 9:00 AM.- 12:00 P.M.

SUNDAY 8:00 AM- 2:00 P.M

REFLECTIONS| REFLEXIONES

As the memorial of the incarnation of the Son of God approaches, we are called to explore
the significance of God taking human flesh. He is Emmanuel, “God with us.” What does this
mean for us today? How are we to live?

Emmanuel is more then Jesus being born in Bethlehem and remembering the events
surrounding his birth. It is pointing to a mystery in our daily lives. It is a new insight of ho
we are loved by God. It is also accepting that we cannot fully understand or appreciate how
profound a mystery this is for us.

The events of the Gospel story of the birth of Jesus are set in the context of human
existence. The announcement of the angel, first to Zacariah and then to Mary is met with
confusion. Zacariah is confused and denies that it would be possible to have a son at his old
age. Mary is confused as to how she would become pregnant.

The events that unfold in our own lives are often met with confusion. We don’t understand
how it is possible. We are trapped in the confusion of how I can be lovable. We think that if in some way I
behave in a certain way around others I will be acceptable and hence loved. Yet the more we try to conform to
other’s expectations, the less we feel loved. We can get caught in a cycle of feeling less and less adequate. We
doubt our value to others.

The mystery of the incarnation is about the entering of God into the human experience as we are, not as what (0
we think is acceptable. Jesus came for the sinner. His first call to us is to accept His love for us as we are;
confused, afraid and selfish. I know this is impossible, but it is true. Our response is to love ourselves, to know
that despite all of our imperfection we are lovable. In loving ourselves as we are, then we recognize that we
need help. We need help in recognizing our fears and weaknesses. We need help in being able to say to
ou_rs:elvi,s that there are actions and things that are not good for us, whether it is physical, emotional or
spiritual.
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Mensaje del Parroco
A medida que se acerca el memorial de la encarnaciéon del Hijo de Dios, se nos llama a explorar el significado de
que Dios tome carne humana. El es Emanuel, "Dios con nosotros". ;Qué significa esto para nosotros hoy? ;Como
debemos vivir?
Emanuel es mas que el nacimiento de Jests en Belén y el recordar los eventos que rodean su nacimiento. Senala
un misterio en nuestra vida diaria. Es una nueva comprension de como somos amados por Dios. También es
aceptar que no podemos comprender completamente ni apreciar cuan profundo es este misterio para nosotros.
Los eventos de la historia del Evangelio sobre el nacimiento de Jesiis estan enmarcados en el contexto de la
existencia humana. El anuncio del angel, primero a Zacarias y luego a Maria, es recibido con confusion. Zacarias
esta confundido y niega que sea posible tener un hijo a su edad avanzada. Maria esta confundida sobre como
podria quedar embarazada.
Los eventos que se desarrollan en nuestras propias vidas a menudo son recibidos con confusion. No entendemos
como es posible. Estamos atrapados en la confusion de como puedo ser digno de amor. Pensamos que, si de
alguna manera me comporto de una cierta forma con los demas, seré aceptado y, por lo tanto, amado. Sin
embargo, cuanto mas intentamos ajustarnos a las expectativas de los demas, menos nos sentimos amados.
Podemos caer en un ciclo de sentirnos cada vez mas inadecuados. Dudamos de nuestro valor para los demas.
El misterio de la encarnacion tiene que ver con la entrada de Dios en la experiencia humana tal como somos, no
como pensamos que somos aceptables. Jestis vino por el pecador. Su primer llamado para nosotros es aceptar Su
amor por nosotros tal como somos; confundidos, temerosos y egoistas. Sé que esto es imposible, pero es cierto.
Nuestra respuesta es amarnos a nosotros mismos, saber que, a pesar de todas nuestras imperfecciones, somos
dignos de amor. Al amarnos a nosotros mismos tal como somos, reconocemos que necesitamos ayuda.
Necesitamos ayuda para reconocer nuestros miedos y debilidades. Necesitamos ayuda para ser capaces de
decirnos a nosotros mismos que hay acciones y cosas que no son buenas para nosotros, ya sea fisica, emocional o

L 7

espiritualmente. Th(’jng Diép Cha Xl:l
Khi [¢ tudng ni¢m su nhap thé ctia Con Thién Chuia dén Eﬁn, cBung ta dugc kéu goi kham pha y nghia cta viéc Thién Chda mic ldy xac
thit con ngudi. Ngai la Emmanuel, "Thién Chia & cung ching ta." Biéu nay co y nghia gi d6i vdi ching ta ngay nay? Ching ta song nhu
thé nao?

Emmanuel con hon ¢ sy kién Chia Giésu dugc sinh ra & Bethlehem va nhing sy kién xung quanh sy ra d6i cia Ngai. Dicu nay chi ra
mot mau nhi¢m trong cudc sdng hang ngay cta ching ta. Do la mot cai nhin sau sic mdi vé cach ching ta duge Thien Chua yéu
thuong. Diéu nay cing mic dinh ring ching ta khong thé hoan toan hiéu hodc danh gia cao mau nhi¢m sau sic nay nhu thé nao déi vai
chung ta.

Cic sy kién trong ciu chuyén Phuc Am vé su ra di ctia Chia Giésu duge dit trong béi canh su t6n tai ctia con ngudi. Loi loan bdo vé
thién than, ddu tién la cho Gia-ca-ri-a va sau do la M¢ Maria da gip phai su béi rdi ctia hai ba. Gia-ca-ri-a thi béi r6i va phtt nhan ring
khong thé co con trai khi da tudi gia. Me Maria thi béi r6i khong biét lam thé nao ma minh sé mang thai khi khong biét dén ngusi
nam.

Cac sy ki¢n dién ra trong cudc séng ctia ching ta cing thudng gip phai su nham 1in. Ching ta khong hiéu lam thé nao diéu do co thé
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xdy ra. Ching ta bi mic ket trong su béi r6i vé viée phai lam thé nao dé t6i dugc yéu hon. Ching ta nghi ring néu tuin theo mot cach
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nao do, cu xU theo mot 16i nao do6 khi & bén ngudi k ac, thi t6i sé dugc Chap nhan va do do dlicjc yeu thlidng. Tuy nhlen, Chung ta cang
c6 ging tun theo ky vong ctia ngudi khac, chung ta cang cam thiy it duge yéu thuong. Chung ta c6 thé bi mic ket trong mot chu ky
cam thay ngay cang it thoa dang. Ching ta nghi ngd gia tri ctia minh déi vdi ngusi khac.

Mau nhi¢m cta sy nhap ché [a vé viéc Thien Chua bude vao kinh nghi¢m ctia con ngudi nhu ching ta, nhung khong phai nhu nhing gi
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chung ta nghi la co thé chip nhan duge. Chia Giesu dén vi toi nhan. Loi kéu goi ddu tien ctia Ngai danh cho chung ta la chdp nhan tinh
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yeu cua Ngai danh cho ching ta trondg su; boi 161, s¢ hai va ich ky. Toi biét diéu nay la khong thé, nhung no la su thac. Phin ung cta
ching ta la yéu thuong chinh minh, dé biét ring bat chdp tdt ca sy khong hoan hio cta ching ta, ching ta vin ding yéu. Khi yeu
thddng ban than nhu chinh minh, thi cht’mg ta nhan ra rin Chling ta can gil'lp ds. Chﬁng ta can il'lp G trong viéc nhan ra néi sg hai
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va diém yéu cta minh. Chung ta cin su gitp d6 dé co thé noi véi ban than ring c6 nhing hanh dong va nhing diéu khong ot cho
chiing ta, cho du do la thé chat, tinh cam hay tinh than.




Weekly Events TINK TAM MUA VONG m‘éﬂIST IN‘
Eventos Semanales NHA THO GHUA KITO CUU THE ennls"u‘s
Sunday/Domingo- December 15th G e 'SALE
6pm-8:30am Posada -4 L Banner
&t Thi : S
Monday/Lunes-December 16th LM MIG?E[E NG \mm
|

8am Mass English
8:30am Rosary in English
6pm-8pm Legion de Maria

*While Supplies Last
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7pm-7:45pm Rosario en Esparol g o [ B a v D 4D

7pm-11pm Viethnamese Advent Event | w700pm -

Bandera

Tuesday/Mdrtes- December 17th
8am Mass

8:30am Rosary in English
7pm-7:45pm Rosario en Esparol

*Hasta agotar existencias

wi‘/mw &)@

6pm-8:30pm Posada -
7|Em-7:45ppm Rosario en Espariol ; P ; % %Wm&pﬁw
7pm-11pm Vietnamese Advent Event F 6% nas

: o 24 DE DICIEMBRE A LAS 4PM
Wednesday/Miércoles-December 18th Live mwg

iTodos los niflos

estan invitados a participar!
Contacte a Suzanne Jaglowski
Texto: 714.679.4736
Correo Electronico:
sjaglowski@sbcglobal.net

8am Mass DECEMBER 24TH AT 4PM

8:30am Rosary in English
6pm-8pm Desafio

6pm-8:30pm Posada
7pm-7:45pm Rosario en Esparol

All Children are invited to participate!
Contact: Suzanne Jaglowski
Text: 714.679.4736
Email: sjaglowski@sbcglobal.net

Thursday/Jueves-December 19th
8am Mass

8:30am Rosary in English
11:30am-1:15pm Al Anon
6pm-7pm AA Meeting

6pm-8pm Posada = *:7‘ We have such a wonderful community here
6:30pm-8:15pm Lectio Divina Espanol at Christ Our Savior Church.
7pm-7:45pm Rosario en Espariol It was very eident with the outpouring of

7pm-8pm Vietnamese Bible Study your gen.erosrcy for our 5 needy f:'imlhes. &
They will have a wonderful Christmas

because of all of you.

r Arbol Generoso

%= Tenemos una gran comunidad aqui en la Iglesia
< Cristo Nuestro Salvador.

Fue muy evidente en la sobreabundancia de
generosidad hacia nuestras 5 familias.

Ellos tendran una muy feliz Navidad gracias a
todos ustedes.

iDe nuevo, gracias y Dios les bendigal!

Friday/Viernes-December 20th
8am Mass

8:30am Rosary in English
6pm-8:30pm Posada
7pm-7:45pm Rosario en Espanol

Thank you again and God Bless!
T\

Mientﬁs entramos en la temporaﬁ de Adviento,

pickup a copy of the Advent Guidebook por favor tome una copia de la Guia de Adviento
(the blue book).
. Les pedimos una donacidn para
9am-11am SLA RCIA help offset the costs of the books. ayudar a cubrir los costos de los\\|
. ) =
3:30pm-4:30pm Confession/Confesiones ‘ %

(El Libro Azul).
They are located on the table by .
N #cs. f
N
= X g

As weglter the Season of Adveng,oﬁlease
Saturday/Sdbado- December 21th lﬁstén ul::cados en la mesa junto a
. i ; the entrance. a entrada.
8:30am Rosory n EﬂghSh We are asking for a donation to
Interested in serving high school teens and
walking alongside them in their faith journey?
BECOME A j
CONFIRMATION CATECHIST
FOR YOUTH MINISTRY!

Catholic Deaf Community News Noticias para la Comuni

N ]
Nochebuena- 24 de Diciembre
+ 4pm ASL (Lenguaje de Seias)
en Iglesia vieja

Chnstmas Eve — December 24
+ 4pm ASL at Old Worship Space

Christmas Day — December 25t Navidad— 25 de Diciembre
+ No 12pm Mass + No habra Misa de 12pm Yl

/a

Please contact Alyssa LaRochelle for more details at
alarochelle@coscp.org

!\
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Christ Our Savior

Catholic Parish

2002 W. Alton Ave| Santa Ana, CA 92704 Facebook - @christoursaviorcatholicparish
Office (714)444-1500 Instagram - @christoursaviorcatholicparish
Website: COSCP.org MyparishApp - Text APP to 88202

Mission Statement

Our Clergy/Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard -Pastor
Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado- In Residence
Deacon Tom Concitis

Deacon Louis Gallardo

Deacon Joe Garza

Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you
are, know that you belong to God and find your calling.

La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida
para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios
y encuentres tu llamado.

, s Our Stalt/Nuestro Personal

Gido xu Chua Kité Cuu Thé chdo mung ban dén dé kham pha
bdn thén, dé biét minh thudc vé Thién Chua va réi nhén ra on
goi cuia chinh minh.

PARISH DIRECTOR:
LUIS A. RAMIREZ

COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
ALYSSA LAROCHELLE
COMMUNICATIONS COORDINATOR:
YAZMIN DE LA ISLA ABREU
CATHOLIC DEAF COMMUNITY:
LARRY LOPEZ

PARISH OFFICE STAFF:
AILEEN BRICENO

CONSUELO SANCHEZ
VICTORIA COLON

SANDRA VENTURA

Mass Schedule
Horario de Misas
Saturday Vigil/Sdbado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Espanol

Sunday Masses
isas Dominicales:
8:30 a.m. English
10:30 a.m. Espanol
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing
12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. Engllish Exposition ol the
Blessed Sacrament
Exposicion del
Santisimo Sacramento
Every Friday/ Cada Viernes

Gpm-7pm

Daily Masses (English)
Misas Diarias (Ingles)
8:00 a.m. Monday-Saturday

First Friday of the month
Primer viernes del mes
7:00 p.m. Espanol

First Friday of the month after
8:30am Mass until 7pm
Spanish Mass

For information
Para mas informacion

Wedding , Baptism , Funerals or
Annointing call Parish Office Contessions/Confesiones
Bodas, Bautismos, Funerales o~ Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm
Uncion llame a la oficina parroquial English and Espariol

Primer viernes después de la
Misa de 8:30am hasta la Misa en
espariol de las 7pm.
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CHRIST OUR FOUNDATION ¢ CHRIST OUR HOPE 4+ CHRIST OUR SAVIOR



